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ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ

I ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ

1. Датум и орган који је именовао комисиjу: 
Наставно-научно веће Филолошког факултета Универзитета у Београду  15. марта 

2017.  године  Одлуком  Бр.  727/1  образовало  је  Комисију  за  одобрење  теме  за  израду 
докторске  дисертације  мр  Персиде  Лазаревић  „Тршћански  културни  круг  и  Јужни 
Словени“.

 
2. Састав комисије  са  назнаком имена и презимена сваког  члана, звања,  назив  уже 

научне  области  за  коју  је  изабран  у  звање,  датум  избора  у  звање  и  назива  
факултета, установе у којој је члан комисије запослен:

Ментор: др Душан Иванић, професор емеритус, српска књижевност, 2015, Филолошки 
факултет Универзитета у Београду

   1.  др  Душица  Тодоровић,  ванредни  професор,  италијанска  књижевност,  2014, 
Филолошки     факултет Универзитета у Београду

2. др Светлана Шеатовић, виши научни сарадник, српска књижевност, 2015, Институт за 
књижевност и уметност у Београду

3. др  Славко  Петаковић,  ванредни  професор,  српска  књижевност,  2015,   Филолошки 
факултет Универзитета у Београду (председник Комисије)

II БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА

Персида  Лазаревић је  рођена  25.  маја  1965.  године  у  Београду,  где  се  и  школовала. 
Студирала  је  италијански  језик  и  књижевност  (преводилачки  смер)  на  Филолошком 
факултету у Београду, где је и дипломирала 22. јануара 1990. године. Потом је 21. марта 
1991. године  дипломирала и на Факултету за Стране језике и књижевности у Пескари 



(Facoltà  di Lingue e Letterature Straniere,  Università “G.  d’Annunzio”,  Pescara-Chieti,  Italia; 
оцена на дипломском испиту: 110 cum laude) и добила звање: Dottore in Lingue e Letterature 
Straniere. Магистрирала  је  27. фебруара  1997.  године  на  Филолошком  факултету  у 
Београду. Одбранила је магистарску тезу Франческо Дал'Онгаро и српска народна поезија 
и стекла академски назив  Магистра  филолошких наука. Хабилитирала  је  24.  фебруара 
2014.  године  у  звање  вандредног  професора,  сектор:  10/М2,  Министарство  Просвете, 
универзитета,  и  научног  истраживања  Италије  (Ministero dell’Istruzione,  Università  e 
Ricerca, Italia).

Персида  Лазаревић  има  богато  радно  искуство у  настави  српског  и  хрватског  језика, 
књижевности и преводилаштва на Факултету за стране језике и књижевности у Пескари.

Радно искуство:

 1994-1996: Cultore della Materia (предмет: Компаративна књижевност) на Факултету 
за стране језике и књижевности у Пескари (Facoltà di Lingue e Letterature Straniere di 
Pescara, Università degli Studi “G. d’Annunzio”).

 2000/2001: Cultore della Materia (предмет: Српско-хрватски језик) на Факултету за 
стране језике и књижевности у Пескари (Facoltà di Lingue e Letterature Straniere di 
Pescara, Università degli Studi “G. d’Annunzio”).

 2001-2004: Професор по уговору (предмет: Српско-хрватски језик) на Факултету за 
стране језике и књижевности у Пескари (Facoltà di Lingue e Letterature Straniere di 
Pescara, Università degli Studi “G. d’Annunzio”).

 Од  01.02.2005:  Истраживач  (Ricercatore),  стручна  научна  област:  Славистика 
(L/LIN-21)  на  Факултету  за  стране  језике  и  књижевности  у  Пескари,  Одсек  за 
језичке  и  кљижевне  науке  (Facoltà  di  Lingue  e  Letterature  Straniere  di  Pescara, 
Università  degli  Studi  “G.  d’Annunzio”,  Dipartimento  di  Scienze  Linguistiche  e 
Letterarie).

 Од 2011: Истраживач (Ricercatore), стручна научна област: Славистика (L/LIN-21) 
на Одсеку за модерне језике, књижевности и културе, Универзитет „Г. д'Анунцио“, 
Кјети-Пескара (Dipartimento di Lingue, Letterature e Culture Moderne, Università degli 
Studi “G. d’Annunzio” Chieti-Pescara).

 Од 2005. на Универзитету „Г. д'Анунцио“, Кјети-Пескара (Università degli Studi “G. 
d’Annunzio” Chieti-Pescara) предаје следеће предмете на  Курсу за стране језике и 
књижевности и на Курсу за интеркултуралну комуникацију и медијацију:
Српски и хрватски језик, II година
Српски и хрватски језик, III година
Српски и хрватски језик и превођење, II година
Српски и хрватски језик, превођење и медијација, III година
Српска и хрватска књижевност, I година
Српска и хрватска књижевност, II година
Српска и хрватска књижевност, III година
Медијација српског и хрватског језика, II година.

 Члан је  колегијума  и  предаје у оквиру следећих доктората  на Универзитету „Г. 
д'Анунцио“, Кјети-Пескара (Università degli Studi “G. d’Annunzio” Chieti-Pescara):

- Dottorato di Ricerca in "Linguistica, Anglistica, Italianistica e Filologia", Dipartimento di 
Studi Comparati dell'Università degli Studi "G. d'Annunzio" di Chieti-Pescara (XXV-



XXVIII Ciclo) – од 2009.
- Dottorato di Ricerca in "Lingue, Letterature e Culture Moderne", Dipartimento di Lingue, 

Letterature e Culture Moderne dell'Università degli Studi "G. d'Annunzio" di Chieti-
Pescara (XXIX ciclo) – од 2013. 

Осим  рада  у  настави  Персида  Лазаревић  се  континуирано  посветила  научним 
истраживањима.  Учествовала  је  са  рефератима  на  више  међународних  научних 
скупова:

17/11/2016, Падова (Италија): Gerasim Zelić e il suo tempo
27-29/10/2016, Задар (Хрватска): Književnost, umjetnost, kultura između dviju obala Jadrana / 

Letteratura, arte cultura tra le due sponde dell’Adriatico
1. 17/10/2016, Падова (Италија): Gerasim Zelić e il suo tempo 
2. 28/09-01/10/2016, Торино (Италија): VI Congresso Italiano di Slavistica (AIS)
3. 15-18/09/2016, Београд (Србија):  46.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
4. 21-22/04/2016, Загреб (Хрватска): Znanstveni skup o Đuri Šurminu
5. 19/03/2016,  Крагујевац  (Србија):  Међународни  научни  округли  сто  „Душан  

Иванић“ 
6. 23-25/10/2015, Крагујевац (Србија):  Rock-‘n’-roll.  10.  Међународни научни скуп –  

Српски језик, књижевност, уметност 
7. 16-17/10/2015,  Београд  (Србија):  Књиженство.  Теорија  и  историја  женске  

књижевности на српском језику од 1915. године
8. 17-20/09/2015,  Београд (Србија): 45.  Међународни научни састанак славистка у  

Вукове дане 
9. 03-05/09/2015, Падова (Италија): Food and the City
10. 26-31/07/2015, Ротердам (Холандија):  Opening Markets: Trade and Commerce in the  

Eighteenth Century
11. 03-04/07/2015, Пула (Хрватска): Traduzione e plurilinguismo
12. 14-15/05/2015,  Вроцлав (Пољска):  Wielkie tematy kultury w literaturach słowańskich:  

Starość
13. 14-15/03/2015,  Бирмингем (Велика Британија):  The Beauty of Letters: text, type and  

communication in the eighteenth century
14. 05-06/03/2015, Торино  (Италија):  Disappartenenze.  Figure  del  distacco  e  altre  

solitudini nelle letterature dell’Europa Centro-Orientale
15. 05/12/2014, Бирмингем (Велика Британија): The form of the book: printing, publishing  

and production in the region
16. 28-30/11/2014, Ријека (Хрватска): 10. Riječki filološki dani
17. 13-14/11/2014, Лондон (Велика Британија): Landmarks in printing: from origins to the  

digital age
18. 05-06/11/2014,  Београд  (Србија):  Поезија  и  модернистичка  мисао  Станислава  

Винавера 
19. 23-25/10/2014,  Задар  (Хрватска):  Letteratura,  arte,  cultura  tra  le  due  sponde  

dell’Adriatico
20. 11-13/09/2014,  Београд (Србија):  44. Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 



21. 04-06/06/ 2014, Гранада (Шпанија): Andalusian Symposia on Slavic Studies
22. 26-28/05/2014, Пиза (Италија): Il libro. Editoria e pratiche di lettura nel Settecento
23. 24-26/04/2014, Цриквеница (Хрватска): Znanstveni skup o Antunu Barcu
24. 08-10/01/2014,  Оксфорд (Велика Британија):  British Society  for Eighteenth-Century  

Studies – 43st Annual Conference
25. 15-17/11/2013, Бирмингем (Велика Британија): Resurrecting the Book
26. 25-26/10/2013,  Загреб  (Хрватска):  The  Image(s)  of  South-Eastern  and  East-Central  

Europe throughout History
27. 25-26/10/2013, Крагујевац (Србија): Сатир: сатира: сатирично
28. 10-11/10/2013, Гдањск-Сопот (Пољска): Słowianie w podróży
29. 12-15/09/2013,  Београд (Србија):  43.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
30. 18-20/04/2013,  Дубровник  (Хрватска):  XXVII.  Međunarodni znanstveni skup 

„Standardni jezici i sociolekti u 21. stoljeću“
31. 06-07/04/2013,  Бирмингем (Велика Британија):  John Baskerville:  Art,  Industry and  

Technology in the Enlightenment
32. 07-08/02/2013, Београд (Србија): Поезија и поетика Милана Дединца
33. 03-05/01/2013,  Оксфорд (Велика Британија):  British Society  for Eighteenth-Century  

Studies – 42st Annual Conference
34. 15-17/11/2012,  Загреб (Хрватска):  Convegno internazionale in onore del Prof. Žarko  

Muljačić
35. 25-27/10/2012,  Задар-Преко (Хрватска):  Književnost, umjetnost, kultura između dviju  

obala  Jadrana  /  i  dalje  od  mora  /  Letteratura,  arte,  cultura  tra  le  due  sponde  
dell’Adriatico ed oltre

36. 20/09/2012,  Ополе  (Пољска):  IV  Symposium  Opolensis:  „Granice  u  književnosti  –  
književnost i njene granice“

37. 12-14/09/2012,  Београд (Србија):  42.  Међународни научни састанак славистка у  
Вукове дане 

38. 07-08/09/2012, Тампере (Финска): Edges of Freemasonry
39. 25-26/05/2012, Београд (Србија): Oltre i confini. Aspetti transregionali e interculturali  

dell’italiano
40. 19-21/04/2012,  Загреб-Трст (Хрватска-Италија):  Međunarodni  znanstveni  skup o Ivi  

Frangešu / Convegno internazionale dedicato a Ivo Frangeš
41. 05-07/04/2012,  Требиње  (Република  Српска):  Песничко  дело  и  мисао  о  поезији  

Милована Данојлића
42. 04-06/01/2012,  Оксфорд (Велика Британија):  British Society  for Eighteenth-Century  

Studies – 41st Annual Conference – „Landscape & Environments“
43. 08-09/12/2011, Бања Лука (Република Српска): Андрић између Истока и Запада
44. 26/11/2011, Нови Сад (Србија): Languages and Cultures in Time and Space
45. 13-15/10/2011, Београд (Србија): Доситеј Обрадовић у српској историји и култури
46. 22-24/09/2011, Фаенца (Италија): V congresso di slavistica AIS: Confini, separazioni e  

processi di integrazione nel mondo slavo fra storia, cultura, lingue e letterature
47. 15-19/09/2011, Торино (Италија): L’Unità d’Italia nell’occhio dell’Europa
48. 15-17/09/2011,  Београд (Србија):  41.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
49. 01-03/09/2011, Котор (Црна Гора): Njegoševi dani IV



50. 25-29/07/2011, Грац (Аустрија):  13. Internationaler Kongress zur Erforschung des 18.  
Jahrhunderts

51. 19-20/05/2011, Лавов  (Украјина):  XX Ювілейний  Міжнародний  славістичний  
колоквіум

52. 19-21/05/2011,  Вроцлав  (пољска):  X Międzynarodowa Konferencja «Wielkie tematy 
kultury w literaturach słowiańskich»: Sen w literaturach słowiańskich

53. 01/12/2010,  Пескара  (Италија):  L’Italia e l’Area Balcanico-Adriatico-Danubiana: 
mediatori di ieri e di oggi

54. 26-27/11/2010,  Београд  (Србија):  Филолошка  истраживања  данас/Philological 
Research Today

55. 29-30/10/2010, Крагујевац (Србија): Српски језик, књижевност, уметност
56. 29-30/09/2010, Бордо (Француска):  La littérature  serbe  dans  le  contexte  europèen:  

texte, contexte et intertextualité 
57. 23-24/09/2010, Ополе (Пољска): II Symposium Opoliensis: Kultura bez cenzury(?)
58. 08-10/09/2010,  Београд (Србија):  40.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане
59. 12-14/05/2010, Лавов (Украјина): XIX Mižnarodni slavistični kolokvium
60. 15-17/04/2010,  Вараждин  –  Вараждинске  Топлице  (Хрватска):  Ivan Kukuljević  

Sakcinski
61. 06-08/04/2010,  Требиње  (Република  Српска):  Песничке  вертикале  Љубомира  

Симовића 
62. 29-30/01/2010, Београд (Србија): Доситеј и (српска) школа 
63. 10-11/12/2009,  Београд  (Србија):  Песништво  и  књижевна  мисао  Миодрага  

Павловића 
64. 19-21/11/2009, Вроцлав (Пољска): IX Międzynarodowa konferencija naukowa: Wielkie 

tematy kultury w literaturach słowiańskich. Ciało
65. 30-31/10/2009,  Крагујевац  (Србија):  Српски  језик,  књижевност,  уметност.  

Империјални оквири књижевности и културе 
66. 26-28/10/2009,  Рим  (Италија):  Identità  europea  della  Serbia:  il  futuro  del  passato.  

Giornate di studio dedicate all’illuminista serbo Dositej Obradović (1739-1811)
67. 09-12/09/2009,  Београд (Србија):  39.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
68. 06-08/04/2009, Требиње (Република Српска): Поетика Стевана Раичковића 
69. 26-27/03/2009, Ополе (Пољска): I Symposium Opoliensis. Od banity do nomady
70. 24-26/03/2009, Москва (Русија): Slavjanskie jazyki i kultury v sovremennom mire
71. 19-20/11/2008, Београд  (Србија):  Поетика  Борислава  Пекића:  преплитање 

жанрова 
72. 15-16/10/2008, Београд (Србија): Модерни класициста Јован Христић
73. 04-07/09/2008,  Београд (Србија):  38.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
74. 15-17/05/2008,  Загреб  (Хрватска):  11.  Znanstveni skup o hrvatskim dijalektima: 

„Hrvatski dijalekti u migracijama”
75. 22-25/04/2008, Кијев (Украјина): Српски књижевник Драгослав Михаиловић 
76. 18/04/2008, Аквавива Колекроче (Италија): Un secolo da Milan Rešetar
77. 05-08/04/2008, Требиње (Република Српска): Поетика Јована Дучића 
78. 12/12/2007,  Пескара (Италија):  Europa adriatica  – rotte  e  percezioni  nella  storia e  



nella cultura del mare comune
79. 22-24/11/2007, Вроцлав (Пољска): Wielkie tematy kultury w literaturach słowiańskich:  

Pianiądz
80. 03-06/10/2007, Задар – Хвар (Хрватска): Međunarodni znanstveni skup o Šimi Ljubiću
81. 12-15/09/2007,  Београд (Србија):  37.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
82. 25-26/04/2007, Београд (Србија): Постсимболистичка поетика Ивана В. Лалића
83. 29/11-01/12/2006, Београд  (Србија):  Душан  Радовић  и  развој  модерне  српске  

књижевности 
84. 22-23/11/2006,  Пескара  (Италија):  III  Convegno  Internazionale  della  Cultura  

Interadriatica, Nuova serie, „Adriatico delle diversità”
85. 13-16/09/2006,  Београд (Србија):  36.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
86. 07-11/09/2005,  Београд (Србија):  35.  Међународни научни састанак славистка  у  

Вукове дане 
87. 05-07/09/2005, Пескара – Сплит (Италија – Хрватска): Adriatico dell’intimità
88. 23-24/02/2005,  Пескара  (Италија):  Riscritture  dell’Eden:  il  giardino  

nell’immaginazione letteraria dell’Occidente

 

III БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА
Резултате  својих  научних  истраживања  Персида  Лазаревић  је  публиковала  у 
научним  часописима,  тематским  зборницима,  зборницима  реферата  са  научних 
скупова и у две монографије. Обимна библиографија коју је навела у пријави (194 
библиографске  јединице),  између  осталог,  сведочи  о  постојаним  научним 
интересовањима за српску књижевност и њене релације са другим књижевностима 
и културама у јужнословенском контексту.

1. Пекићев  Јуда,  у:  Јуда Искариoтски  у  словенским културама:  Зборник  радова,  уредник 
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. 
IV ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ

Увидом  у  биографију  и  библиографију  кандидата, Комисија  сматра  да  кандидаткиња 
Персида Лазаревић испуњава све услове за израду докторске дисертације.



V ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА
    НАПОМЕНА: 

За ментора је предложен др Душан Иванић, професор емеритус Филолошког факултета у 
Београду, Катедра за српску књижевност са јужнословенским књижевностима.

Библиографија ментора са најмање 5 јединица релевантних за област из које се ради  
докторска дисертација.

1. Зашто  читати  Доситеја?:  Доситеј  Обрадовић  и  српска  култура,  Београд: 
Задужбина Доситеј Обрадовић, 2015.

 

2. Ка генези српске поезије, Београд: Лицеј, 2011.

3. Доситеј и Европа (прир.), Београд: Задужбина Доситеј Обрадовић, 2011.

4. Огледи о Стерији, Београд: Друштво за српски језик и књижевност, 2007.

5. Основи текстологије (увод у текстологију нове српске књижевности), 
Београд: Народна књига, 2001.

Облик и вријеме: студије из историје и поетике српске књижевности, Београд: 
Просвета, 1995.

Комисија  сматра  да  др  Душан  Иванић,  професор  емеритус,  испуњава  све  услове  за 
ментора ове докторске дисертације за област српска књижевност.

VI ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ:
ОЦЕНА:

1. формулације назива тезе (наслова)

Комисија закључује да је назив тезе „Тршћански културни круг и Јужни Словени“ 
прикладан и да адекватно репрезентује суштину предложене теме истраживања.

2. предмета (проблема) истраживања
Тршћански културни круг и Јужни Словени

Предмет истраживања

Истраживањем Персиде Лазаревић се проучава културна делатност тршћанског културног 
круга, који је вишеструко био повезан са струјањима у српској култури с краја  XVIII и 



током XIX века. Те релације су подразумевале везу тршћанског културног круга (Никола 
Томазео,  Франческо Дал'Онгаро, Пачифико Валуси,  Антонио Сома, Антонио Гацолети, 
Катерина  Перкото,  Ђузепе  Воло  и  др.) са  српским  књижевницима  (Јован  Дошеновић, 
Павле Соларић, Јоаким Вујић, Вићентије Ракић, Викентије Љуштина и др.) окупљеним у 
тзв.  „тршћански  песнички  круг“  Доситеја  Обрадовића  (М.  Павић).  Током ове  сарадње 
књижевна традиција Јужних Словена, нарочито Срба, улазила је у основе новог културног 
модела, чији носилац је био тршћански културни круг, и на коме је у великој мери била 
заснована  политичка  концепција  односа  Италије  и  Јужних  Словена.  Трасе  усвајања 
поетичко-стилских  елемената  књижевне,  пре  свега  фолклорне,  баштине  (прозодијски 
обрасци,  теме,  мотиви,  ликови  епских  јунака  итд.)  јужнословенских  народа  и  њихове 
моделације у делима италијанских аутора могу се уочити у опусу Франческа Дал'Онгара, 
Катерине Перкото и других припадника тршћанског  културног  круга.  Истраживање П. 
Лазаревић биће стога усмерено на анализу рецепције јужнословенске књижевне традиције 
у  Италији,  у  светлу  опште  и  индивидуалне  предромантичарске  поетике  аутора, 
припадника  тршћанског  културног  круга.  Предмет  истраживања  П.  Лазаревић  биће  и 
сагледавање  културно-политичких  аспеката  Рисорђимента,  периода  обележеног 
идеолошким  и  политичким  борбама  које  су  се  снажно  рефлектовале  на  књижевност. 
Унутар  овог  комплекса,  њено  проучавања  обухватиће  генезу  културно-политичке 
платформе  за  успостављање  особене  словенске  заједнице,  „Јужне  Славије“,  којој  је 
намењена важна улога  у геостратешким односима Италије са Словенима,  Аустријом и 
Русијом.  Вишеструка  сарадња  интелектуалаца  и  уметника  са  италијанских  и 
јужнословенских простора у периоду Рисорђимента  имала је обележја конспиративности, 
и  тај  сегмент  П.  Лазаревић  намерава  да  истражи  у  светлу  архивске  грађе  и  других 
библиографских извора, чиме ће донети нова сазнања, драгоцена за књижевну, културну и 
општу историју. Планови о заснивању „Јужне Славије“ били су праћени питањима у вези 
са територијално-политичким разграничењем Италије и словенских народа. На том пољу 
је нарочито био активан новинар Пачифико Валуси који је своје ставове изложио у до сада 
необјављеној  преписци  са  Николом  Томазеом,  и  у  бројним  чланцима  и  списима. 
Анализирајући  Валусијеве  текстове  П.  Лазаревић  ће  настојати  да  покаже  суштински 
карактер  сложених,  каткад  и  противуречних  идеја  (развијаних  нарочито  у  раздобљу 
1859/60,  1861–1864,  1867–1889)  у  вези  са  осмишљавањем  нације  и  граница  Јужних 
Словена. Такође, предмет научног рада П. Лазаревић биће сагледавање одјека делатности 
тршћанског круга на културне раднике, активне у другој половини XIX века у Трсту. У 
целини гледано, докторском дисертацијом П. Лазаревић ће се мапирати мрежа припадника 
тршћанског културног круга, анализирати и научно расветлити  њихова делатност, чиме 
ће  бити  успостављена  слика  о  развитку  специфичних  италијанско-јужнословенских, 
посебно италијанско-српских, односа.

         Комисија закључује да је предложени предмет истраживања подобан својом 
сложеношћу, актуелношћу и значајем у области дисертације.

     3. Библиографија прелиминарних истраживања



Кандидаткиња Персида Лазаревић приложила је списак архивске, музејске, библиотечке и 
друге грађе на којој темељи своја истраживања, као и прелиминарну библиографију од 75 
библиографских јединица релевантних за истраживање:

Примарни извори:

Необјављени извори из архива и библиотека:

Државни архив у Трсту: 
- Direzione di polizia di Trieste. Atti presidiali riservati (1814–1918), b. 346, mod. A, n. 

45, 1863; 
- Hof-und Staats-Handbuch des Oesterreichisch-Ungarischen Monarchie; Guide di Trieste 

за 1872. и 1881. годину.
Национална централна библиотека у Фиренци: 

- Томазеова преписка (Fondo Tommaseo).
Позоришни музеј „К. Шмидл“ у Трсту: 

- документи представа.
Археолошки музеј у Сплитy: 

- преписка Карара – Дал'Онгаро.

Часописи:

Annuario Dalmatico, 1859. 
Fatti e Parole, 1848. 
Glasnik dalmatinski, 1858.
Il Gondoliere, 1839-1846.
Il Precursore, 1848.
Il Tempo, 1861-1864.
L’Alba. Periodico bimensile di scienze, lettere ed arti, 1865-1866.
L’Osservatore triestino, 1804-1806; 1844-1848. 
La Dalmazia, 1846.
La Favilla, 1838-1848.
La Fratellanza de’ Popoli, 1849.
Le Nord. Journal international. Edition du matin, 1958.
Osservatore dalmato, 1858.
Porta Orientale. Strenna per l’anno 1857.
Даница, 1863.

Списи и објављена преписка:

Canti del popolo Slavo tradotti in versi italiani con illustrazioni sulla letteratura e sui costumi  
slavi per Giacomo Chiudina, Volume Primo, Firenze: Coi Tipi di M. Cellini e C.  alla  
Galileiana, 1878. 

Canti popolari slavi, saggio di una versione di Ferdinando de Pellegrini. Terza edizione riveduta 



dal traduttore, Roma: Tipografia di proprietà di G.A. Bertinelli, 1848.
Carteggio Tommaseo – Capponi, a cura di I. Del Lungo e P. Prunas, Bologna: Ed. Zanichelli, 

vol. 2, 1914 (?). 
Dall’Ongaro, Francesco, Fantasie drammatiche e liriche, Firenze: Successori Le Monnier, 1866.
Dall’Ongaro, Francesco, I Dalmati, Torino: Carlo Schiepatti Editore, 1847.
Dall’Ongaro, Francesco, Il Fornaretto, Trieste: Weis, 1846. 
Dall’Ongaro, Francesco, Novelle vecchie e nuove, Firenze: Felice Le Monnier, 1861.
Dall’Ongaro, Francesco, Poesie scelte, edizione speciale della casa editrice Lonigo, s.a.
Dall’Ongaro, Francesco, Poesie scelte, Firenze: Le Monnier, 1844.
Dall’Ongaro, Francesco, Poesie, Trieste: Favarger, 1840.
Dall’Ongaro, Francesco, Racconti, Firenze: Successori Le Monnier, 1869.
De Goracuchi,  Alessandro,  Dell’acqua comune e di mare.  Premessi alcuni  cenni  sulla  forza  

mediatrice della natura, 199. 
De Pellegrini, Ferdinando, Saggio di una versione di canti popolari slavi, Torino: Stabilimento 

Tip. Fontana, 1846.
De Pellegrini,  Ferdinando,  Saggio  di  una versione  di  canti  popolari  slavi,  Seconda edizione 

riveduta ed accresciuta dal traduttore, Roma: Tipografia di proprietà di Gaet. A. Bertinelli, 
1847.

Fichert, Luigi, La madre triestina, Venezia: Prem. Stab. Tip. di P. Naratovich, 1879.
Fichert, Luigi, Nuovi canti, Trieste: Stabilimento tipografico di L. Herrmanstofrer, 1863. 
Fichert, Luigi, Slavska majka spiev u šest piesamah od Alojzia Fikert-a, preveo Antun Šimonić, 

Zadar: U Knjigopečatniji Braće Battarah, 1861.
Goracuchi,  Alessandro,  Le  Bocche  di  Cattaro,  Bollettino  della  Società  adriatica  di  scienze  

naturali in Trieste, Trieste: Tipografia del Lloyd Austro-Ung., 1878.
Grandi, Terenzio, a cura di, Epistolario di Gustavo Modena (1827-1861), Roma: Istituto per la 

storia del Risorgimento italiano, vol. XXXVII, 1955.
Percoto, Caterina, Racconti, Firenze: Le Monnier 1858 (II ed. Genova, 1863).
Percoto, Caterina, Racconti, Firenze: Le Monnier, 1869.
Prati,  Giovanni,  Canti  lirici.  Canti  per  il  popolo  e  ballate,  volume secondo,  Milano:  presso 

l’editore Andrea Ubicini, 1843.
Prati, Giovanni, Poesie, Firenze, 1936, vol. I.
Tommaseo, Niccolò, Canti del popolo slavo tradotti dal signor Giacomo Chiudina, Il Dalmata, a. 

II, 1867, n. 99.
Tommaseo, Niccolò,  Canti popolari toscani corsi illirici greci. Vol. IV  Canti illirici, Venezia: 

Dallo Stabilimento tipografico enciclopedico di Girolamo Tasso, 1842.
Tommaseo, Niccolò,  Diario intimo, a cura di Raffaele Ciampini, 3a ed., Torino: Giulio Einaudi 

Editore, 1946.
Tommaseo, Niccolò, Dizionario Estetico, Milano: Per Giuseppe Reina, 1853.
Tommaseo, Niccolò,  Scritti editi e inediti sulla Dalmazia e sui popoli slavi, a cura di Raffaele 

Ciampini, vol. I, Firenze: Sansoni Editore, 1943.



Tommaseo, Niccolò, Studi critici, Venezia, parte seconda: Giorgio A. Andruzzi, 1853.
Tommaseo, Niccolò, Venezia negli anni 1848 e 1849: memorie storiche inedite, a cura di Guido 

Gambarin, Firenze: F. Le Monier, 1950.
Valussi, Pacifico, Dalla memoria d’un vecchio giornalista dell’epoca del  Risorgimento  italiano, 

Udine:  Tip.  A.  Pellegrini, 1967.
Valussi, Pacifico, L’Adriatico in relazione agli interessi nazionali dell’Italia, Jacob e Colmegna, 

1871.
Valussi, Pacifico, L’Oriente d’Italia e le nazionalità, Nuova Antologia, 6, 1867.
Valussi, Pacifico, La Russia l’Europa e l’Italia, Torino: Libreria scolastica di Sebastiano Franco 

e figli, 1862.
Valussi, Pacifico, Napoleone III, Torino: Unione Tipografico-Editrice, 1860.
Valussi, Pacifico, Trieste et l’Istrie: leurs droits dans la question italienne, Paris: E. Dentu, 1861. 
Дела Вука Карадџића,  прир.  М. Филиповић и Голуб Добрашиновић,  Београд: Просвета, 

1969.
Обрадовић, Доситеј,  Басне. Истина и прелест. Пут у један дан, Књига друга. Приредио 

Миодраг Матицски, Београд: Задужбина Доситеј Обрадовић, 2007.

Секундарна литература:

Бакотић,  Лујо,  Срби у Далмацији  од пада Млетачке Републике до уједињења,  Београд, 
1939.

Дела Вука Караџића, прир. М. Филиповић и Г. Добрашиновић, Београд: Просвета, 1969.

Деретић,  Јован,  Доситеј и његово доба,  Београд: Филолошки факултет Београдског 
универзитета, Монографије, XXXIII, 1969.

Деретић, Јован, Историја српске књижевности, Београд: Требник, 1996.

Дрндарски,  Мирјана,  Његош  у  виђењу  Николе  Томазеа,  Научни  састанак  слависта  у  
Вукове дане, Београд: МСЦ, 1990, 18/2.

Дурковић-Јакшић, Љубомир, Мицкјевич и Југословени, Нови Сад: Матица српска, 1987. 

Дурковић-Јакшић, Љубомир, Његошева приповетка, Београд: Универзитетска библиотека 
„Светозар Марковић“, 1974.

Елермајер-Животић, Олга, Из немачко-југословенских књижевних веза: Хајнрих Штиглиц  
(1801-1849),  Београд:  САНУ,  Посебна  издања,  књ.   DCVIII,  Одељење  језика  и 
књижевности, књ. 44, 1991.

Знаменити Срби XIX. века, a. II, ур. Андра Гавриловић, Загреб: Наклада и штампа Српске 
штампарије, 1903. 

Зорић, Мате,  Одјеци са словенског Балкана у књижевности “треће” Италије, Сарајево: 
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1. Циљеви истраживања

Персида  Лазаревић  има циљ  да  постојећа  знања  о  италијанско-јужнословенским,  а 
посебно италијанско-српским културним везама с краја XVIII и у  XIX веку (у обзир се 
превасходно  узимају  студије  из  наведене  секундарне  литературе:  Кронија  1958;  Зорић 
1971; Пирјевец 1977; Стипчевић 1979; Зорић 1989; Дрндарски 1989; Зорић 1992; Зорић 
1999) употпуне резултатима истраживања различите, великим делом до сада необјављене 
или мало познате грађе, а нарочито архивског материјала и књижевних извора. 

План рада и методе истраживања 

У истраживању Персида Лазаревић полази од прикупљања грађе и литературе о проблему 
који је у средишту њеног интересовања. Изворну грађу коју ће проучавати намерава да 
прикупи  у  Државном  архиву  Трста,  Националној  централној  библиотеци  у  Фиренци, 
Позоришном музеју „К. Шмидл“ у Трсту,  Архиву у Сплиту,  Општинској библиотеци у 
Трсту. У корпус изворне грађе ући ће и бројни часописи који се налазе у библиотекама у 
Трсту, Удинама, Венецији, Фиренци и Риму. Након проучавања материјала (изворна грађа 
и секундарна литература), колегиница Лазаревић намерава да изврши анализу, селекцију и 
синтезу релевантних чињеница, спознаја, и теорија. Након тога ће формирати структуру 
докторске  дисертације,  чија  тежишта  ће  бити  на  осветљавању  појаве  тршћанског 
културног  круга,  уз  контекстуализацију  историјских  услова  и  културне  средине 
тршћанског и млетачког залива  крајем XVIII и у првој половини  XIX века, а у вези са 
устаничком  борбом  Срба  с  почетка  XIX века.  Осим  овога,  кроз  анализу  културно-
политичких  аспеката  италијанског  Рисорђимента,  уочиће  се  релације  интелектуално-
културних кругова окупљених у Трсту око Доситеја Обрадовића и Никола Томазеа. Потом 
ће се  анализирати преузимања форми и садржаја књижевне традиције Јужних Словена 
међу  припадницима  тршћанског  културног  круга  (Никола  Томазео,  Франческо 
Дал'Онгаро,  Пачифико  Валуси,  Антонио  Сома,  Антонио  Гацолети,  Катерина  Перкото, 
Ђузепе Воло и др.) и њихово уклапање у особени културни модел, који је био ослонац 
политичком деловању. У тези ће бити анализирани разноврсни текстови (књижевна дела, 
књижевноисторијски прилози, политички чланци, новински написи, преписка и др.) како 
би се што свестраније приказао социо-културни амбијент Рисорђимента и у оквиру њега 
појава  и  улога  појединих  припадника  тршћанског  културног  круга.  Затим  ће  бити 
реконструисане вишеструке (у области политике и културе)  везе тршћанског културног 
круга  са устаничким покретом у Србији, као и његов допринос  заснивању концепције 
уједињења  Јужних  Словена.  У  завршном  сегменту  истраживања  П.  Лазаревић  ће 
анализирати одјеке културне и књижевне делатности тршћанског културног круга у другој 



половини XIX века у Трсту и извести закључке о значају његове делатности за историју и 
књижевност Србије те Италије.
 У истраживању, формулисању и излагању резултата биће примењен интердисциплинарни 
приступ:  текстолошки,  лингвистички,  компаративни,  историјско-социолошки  и 
етнолошко-антрополошки  приступ. 

 Очекивани резултати: 

Научни допринос докторске дисертације која има за тему „Тршћански културни круг и 
Јужне  Словене“  биће  вишеструк.  У  широкој  перспективи  ће  се  открити  културно-
политичка делатност  тршћанског  културног  круга,  посредством  кога  је  књижевна 
традиција Јужних Словена улазила у темеље новог културног модела, који је у основи 
политичке платформе јужнословенског уједињења. Важан допринос проучавању српско-
италијанских  кулутурно-политичких  релација  даће  расветљавање  делатности  тајних 
удружења италијанских патриота и Јужних Словена за време Рисорђимента, пре свега у 
револуционарном периоду 1848/49.  године.  Израдом тезе  „Тршћански културни круг  и 
Јужни Словени“ биће начињен значајан напредак у научним сазнањима о италијанско-
јужнословенским,  поготово  италијанско-српским,   културно-политичким  релацијама, 
стога што је истраживање П. Лазаревић великим делом засновано на проучавања до сада 
необјављеног архивског материјала и у науци мало запажених библиографских јединица 
(недовољно  истражених  или  пак  необјављених).  Тако  успостављена,  прегледна  и 
целовита, научна представа даће поуздан ослонац за даља истраживања у области српске и 
италијанске књижевности, културе и историје. 

VII    ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ  ТЕМЕ 
КАНДИДАТА
НАПОМЕНА: 

На основу наведених података о кандидату, Комисија констатује да је кандидаткиња 
Персида Лазаревић подобна за израду докторске дисертације.

На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је 
предложена  тема  подобна  за  израду  докторске  дисертације  у  области  српске 
књижевности.

На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да је др 
Душан Иванић подобан за ментора предложене докторске дисертације.

На  основу  изнетог  Комисија  предлаже  Наставно-научном  већу  Филолошког 
факултета  Универзитета  у  Београду  да  донесе  позитивне  оцене  о  подобности 
кандидаткиње  Персиде  Лазаревић  и  предложене  теме  докторске  дисертације: 
„Тршћански културни круг и Јужни Словени“, а да се за ментора именује др Душан 
Иванић, професор емеритус Филолошког факултета у Београду.
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